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I n d u l t  B e c s b ő l , P é n t e k e n ,  J 1826.

P o r t u  g a l l i  a>
Közelebb költ Kurírunkban említet

tük a* Portugálba Czikkely alatt, hogy ott
* r j  /  ü  * .  I  .  •  »a’ Régens Princzaszszony parantsolatjára 

olly katona O s z t á l y t  organizáltak, a’ 
melly mihent kívántatik azonnal munká-

27-dike ólta a’ maga házánál eldugva tar
tott, és még más hat katonákkal, kiket 
eltsábítani szercntséje vala, kiindúlt a’ há-
fccitol, A* Ifiilerí I 7 A  l * A O l  n n n  Qnr A H  v* O 1 V\ /-v rm

zá

u 4 w V 1  i i t o  v j  v  \  a i a  y a i i u i i u i i  a  l l < X m

ol, ’s a’ külső városi nép azonnal hoz- 
tsatolván magát, a’ Márciui úr Infansgát, a’ Márqui úr Infáns 

Don Mi g u e l t  azonnal A b s o l ú t u s  Ki- 
lódhassék, s ezért Ak t í v  Osztálynak ne- rálynak proklamálta. Már most a’ fő Strá-
rr07lof il; nirr\l C7 a ! rró if alfolr GZCfl GSzlíÖZ" «enliA» ’ tv/t J.----------■ 1

/  -------- ------------—

veztetik. Okot szolgáltattak »«vU
hoz való nyúlásra az ország’ két végső, 
t. i. déli és északi részein . ott Marqui__  es északi részein , ott Marqui portjával, kihez
C h a v e s  i t t Ab r a n t e s  által gerjesztetett 
revolútiós mozgások. A’ Marqui C h a v e s ’ 
próbatételéről illy Tiszti-tudósítást küldött 
Májor C o r r e a ,  az O p o r t ó i  Komman- 
dánshoz:

---  I  —» v  ^  H % M  •

zsaház felé vette útját a’ Márqui, hol a 
bátor Strázsamester B e r n á r d ó  állotttso-___ iii_1  i . 1  , 1  . 1 1 . .. tx , , ------  így kiáltott a’ Márqui:
Strázsamester! te tiszt vagy; kövess en-

, ,

„Márqui C h a v e s  parantsolatot vett 
(kitől? nem írják), hogy vegye útját

egyenesen Lisbonai/a , ’o

vel ̂  ̂  J rt U v c Ö Ö 1 ,- II*
gém! 400,000 Reisokat (2óoo Frankokat) 
ígérek a* strázsa tsoportnak. Éljen a’ Ki
rály Don Mi g u e l ,  a’ mi Királyunk! Hal- 
jon-meg Don P e d r ó  és a’ Constitútió !“
A * A  m 9 .  .  m / 1 1 *  i  ^  •

*9 z* .
versben a’ népre rohant. A  ̂ Bíró pedig 
tulajdon maga letartóztatta a’ Sánt-Dinizi

ja a revolutziót, melly végre ő sok ara-
nyot kapott vala Spanyol országból. Azon
ban észre vétetődyén, hogy tulajdon maga letartoziaua «

jak), hogy meg ne engedje a ier)ev ,& érteUek vala a- Covelinhási, Canella- 
Márqui úrnak, hogy hazatol élt > ? Abakosi és Noqueirai lakosokkal; ha-
és hogy tsak falusi i ó ^ «  t a k . « ^ M e  ^^m rendellenség támadván köztök, hirte-

aszszony úgy felelt ezen meg.ne es W másoka^ J kiket a* Tisztikarok gyűjtöttek va-

ezzel semmit nem J f ^ g ^ f o ^ a r u .  Constitutióhoz hűséggel viseltetni szem-

hában •. minden Rend-ceimere.v fe^ e- e R e k . ^ M a r ^ > ^  főbb.ár, 
sittéivé, s a  Se. Dims. Abbé ellen való vissgálódások mar foly

ni kezditek vala, a kik lintzon vitettek-betetve, a 9-dik számú Vadász Regement 
nek egy Al-hadnagyával ’s ugyan ezen Re- m kezditek
Bementnek két köz embereivel, kiket Sept. Oportoba..

)C
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•A' boádon! S u n  01;tob. sS aiWn e-liép
ser

pen írt ezen lármákról:
Mi -ineghatálmaztattunk

8l
meghatáro- nek igen sok költséget okozott, ft’-n

^  - I _ i _ _  i n. : U 1« -  ̂ 4- I I t  T Ti

*otl múdon jelenten

Ilii Hit UlvK uwiut w • ----  V - 1 *
ho-v L i s b o n á -  hogy valaha valami hasznot tett volna,

F J  « . . ' U i ,  m a m i  V 1 n  (r  I» n  n  H  H t  fii p ion len i  , *iUr  j  1  0   ̂ v  r , (
varosban nem zavartatott.,neg m aga

* . „ u’ jő varosoan »c>“  . u
a’* iseiulesség : tie léitek, hogy meg log za-a tsenutsseg mrlíáhan;.rl»m ,;m eb re nézve a Tág». tortában
Z o  A n g lu s  h a d ,  h a jó i .  - í o o  t e n g e r ,  ha o-

r  JczaszszonynaU ár.zetut szolgai,», 
lat.. Az Aagárbiai támodast l.et l.egemen-
« I ,  u e r , é s z t é n é l . , m e l l y e l ,  v a l ó s á g g a l  I „ -

rá.ynali prolllamállál. Don » ' S “ ‘  
f i i  Insbonabol l.ct FregatoU ejeztek-el.

N e g r o p o n te 
ellen tett expeditzuVja után, melynek sze- 
rentsétlen kimeneté ét egyedül tsak néki 
lehet köszönni, már most nem várhat töb
bé oily hathatos és jó szívvel való segít- 
sé'rct a* fror/ii* üktől, mint ezek eleintén

 ̂ V i •
a  A 1  —  I _  1 ^  í - v  s-m rm  A  _____ ___

kém éll és 
K a r a-

Göröttöktől, niint
V 9

mutálták hozzá.
„Oberster F a b v i e r
7 7

ureat )

G e n e r á l i snélkül való ítéletet tett
is kaki  lelől, pedig a’ ki sok nagy szol-

w u á v ------  . . Q_ a 10ar. «Álatokat tett hazájának oltalmára. Azt
fogyverrs scrgekuel tarheleve . - » ^  _ ho)(y K a r a i s l . a b i  eddig-
biai partok tale, C,S,.r. . l ‘ J L ™  fos ál- elé tsak 5oo fenyítékbe nem szoktatott

katonákat kommandírozott. E pedig nemölt ,a éppen o.ly könnyen helyre fog ál- 
littatni a’ tsendesség, mint Tra los Montes
ben történt.

A G ö r ö g  O.

Nemrégen a P á r i s i  K u r í r  egy 1{U*» a* Görög Országlószéktőltsak
levelét a d ta  ki «’ G ö r ö g ö k n é l  s z o l g á k . F r a  - se ^  k „  v o l n a .  Ő e g é s z  se r -

igaz, mert Karaiskaki a Me s s o  l o n g i ’ 
elestél megelőzött 10 hónapok alatt, foly
tában őooo emberekkel tanyázott az ezen 
vár megett találtató hegyek között, a-nel-
Mii. «UrnolW » * . •

tzia Oberstcrmk F a b v i e r n e k ,  a m y
nem a Párisi C s i 1 l a g’ ínve.;«merTttolt

•n ,v„.o « inCtiy a' kihirdetés végett ő 
hozzá van intézteivé, mellyet tehát, hogy 
mind két rész mcghallgattassék , illő sőt 
szükséges kiadnunk: — „

,,A’ Frantzia Kurír kihirdete fígy szoll 
a Csillag) egy A e g i n a i levelet, mellyet 
onnét Aug. 23-dikán és Sept. 3-dikán ma
ga Oberster Fabvier írt. Az Oberster úr 
igasságtalanúl panaszolkodik ezen levelé
ben a’ Görögök ellen; cs tudja-meg Fab~ ! ■

:„ J  — DU : I Ik „ I I .1 .1 ,  .  I __

egy batkát is kapott volna. O egesz ser
ii . t i * m \  i  , ar» olral .♦ 1 _ _ ~ A  \ / , l/nltcnof  ̂ * '  *

hogy az Ostromlóknak Albániával való kö- 
zösúlési útjokat ketté vágta , szállitványai- 
kát elvette, ’s áltáljában vévén, legalább 
minden 14 napok alatt megverekedett egy-

* szállító ellenséges tsapatokkal. 
„Oberster F'abviernek is így kellett 

volna tenni elébb a’ maga Taktikusaival, 
mint sem a’ Görög Generálisok ellen illy 
motskolódásokra iokadott, mint a’ Párisi 
Kurírban kiadatott ' 1 -’--

szer a

----    ----- O—* ----- > --- 1 *■
úr minden P h i l l h e l l  é ne k  ke l  együtt, 
hogy ők az e’-féle írások által sokkal töb
bet ártanak a’ Görögök’ ügyének, mint a’

....................... .......... írásban olvassuk. A
Görög Országban találtató idegen tisztek 
örömest gyalázzák a’ Görög Palikárokat, 
mint semmi fenyítéket nem tartó katona- 

m* «a uuiugvjn , II11IU a ságot. De tegyük-fel, hogy ne uralkodjék
mennyig nékiek, a magok személlyes szol- ezek között semmi fenyíték, az a z , hogy 
gálatja s a Görög-egyesületek által a’ Gö- nem folytatják a’ hadakozást a’ reguláris 
rögök segítésére öszsze gyűjtögetett sum- katonák rendtartása szerént: tsakugyan így 
makkal , valaha használtak. Oberster is mindenkor megfelelnek ők a’ maank 
F  á b v é r t  soha senki el nem árulta. Ha* czéljoknak annyiban, hogy a’

magok
Hazát oltal-



aíiafciák. Hogy ők verekedtek, V  még pe- ügyébe munkásán belé avatták, elkövetett* 
dig hogy vitéz módon verekedtek, ez olly hiba abban áll, hogy Görög országba azt 
valóság, mint a’ napnak világossága; mert a’ Taktikát próbálták bevinni, a ’ mellyolly 
kitagadhatja azt, hogy hat esztendők ólt a Országokra nézve találtatott-fel, mellyek- 
igen kevés hadi erővel és-segéd eszkö- hez Görög országnak tellyességgel semmi 
kökkel egy vad és nagy hatalmú ellenség hasonlatossága nintsen, és hogy ők egy 
ellen tartották-meg Hazáinkat. Ezen résül- olly országban, hol a' Vasallusság* syste- 
tatum se nem a’ F a l v i é  r úr ,  se nem 
a’ N o r m a n n  úr, se nem a’ Gordon úr’ 
nuinkálódásaiknak és hadakozási rendtar
tássoknak gyümőltse, hanem a’ Kolokoíro- uralkodott , azt az Országlási módot sze 
n i, Nikita , Odyszszeus , Gura , Karaiska- retnék bevinni, meliy annál is demokra- 
ki, Tsavella, Botzari, ’s a’ több fenyitó- tikusabb volna, mint a’-millyenről Améri- 
ket nem tartó Görög Generálisoknak mun- kában Ney-Yorban tsak álmodhatnának is.
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maja még most is abban a’ mértékben ural» 
kodik, mint Európának egyéb részeiben 
három és négv száz esztendőknek előtte

4(
kája.

VA’ külső Országi katonák be akar- Amérikábol Ney-Yorkból irták Sept.
ták hozni Görög Országba az Európai 29-dikén, hogy a’ lie  11 ás nevú Frégát, 
Taktikát , hadakozás’ módját. Jól van; a’ meliyet ott a’ Görögök számára építettek. 
Görögök adtak is az ő kezeikben minden már készen állott a’ Közép-tenger felé va- 
tőliök kitelhető módokat, eszközöket; al- ló útnak indulásra. A’ hajó 2200 tonnás; 
kalmatosságot is eleget mutattak nekiek, 64 ágyús; mellyek közölt 32-tő, har -
a’-hol magokat megkülömböztethették vol- mi nt z ké t  fontos találtatok; a’ többek
na. Tehát tsak tőllök függött, hogy Tak- 
tikájoknak nagy resultatumait mutassák.

n é g y  ven két  fontosok. (M á r s i 1 i á-
b o l írják, hogy ezen hajó minden órán

'1 ö r  o K j j

Pénzt katonát adtak kezeikbe. Tehát tsak várattassék oda).
tőllök íüggöt, hoey valamit mutaccan»L.
De semmit se tsinattak, s mmekutanna
minden próbatételeik hajótörést szenved
tek, már most a’ Görögök ellen panaszol- 
kodnak, hogy a’ hadakozásnak egész kor
mányozását rájok nem bízták.

,,A’ Görög nép olly okos, hogy na
gyon a’ valósághoz köti magát, s vala-

í / V v.

A’ Journal-de-debatsban Oklob.  ̂ 26-
djkán illy Czikkely találtatott: —  „A’ Tö
rökök a’ magok tanátslóik , elő képzeteik,
^és mindenkori bánások módjához alkal
maztatván magokat, nem írhatták ala a* 

Orosz U l t i m á t u m o t ,  ’s ezt ők nemí ̂ _ . I . . # _____ á̂\ ^  ^  Mmint a’ békességnek úgy a’ hadakozásnak
ideién is egyenes úton követi a maga va- .
lóságos hasznának keresését. A’ Görögök „armada nem tsak
jó szívvel szemlélik az idegeneket nallok 
szolgálni, mint hogy ezen környúlállás ne
kiek zállog gyanánt szolgál azon részvéte
lért , melly az idegen nemzeteket erantok 
lelkesíti; hanem arra, hogy a hadako
zást másoktól tanulják, semmi szükségek
nintsen.

j s  fogják elébb aláírni, míg egy Orosz
’ T r u t h  vizén , ha-

f * ‘ ' * ‘„nem a D u n á n  is által nem szállott.**
k

A’ Franczia Kurír nem tudja képzel
ni, mint Okt. 27-dikén mondja, hogyan 
essék, hoiry a’ Konstánczinápolyi legújabb 
tudósítások, mindenkor Bétsenáltai érkez
nek Parisba , ’s hevesen megtámodja

0 A '  . \ - i  .

érette

„Az Oberster F a b v i e r és minden a’ Frantzia Ministériumot. Kétség kívül nem

mások a’-kik magokat a’ Görögök gondólta-meg a Frantzia Kurír, hogy.
K *
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BOO

R éts sokkal közelebb esik Konstancziná- 27-dikén, az új Merent Oktob. g-diken,
J j  .6 l  5  o U U  * • , * _____ . , r  a  a  o n  or o  n  1 n  1 1 n  I m  f l n  t  A n f i  V f l .
„olyhoz, mint Paris, 's altaljában nem
látszik tudni, hogy mitsoda fekvése legyen
ezen

(Ezen megjegyzéseket, miilyen kivált
»’ Journál-de-debatsbol való , az Austriai 
Heobachter, melyből mi is vettük őket, 
tsak azért említi minden megjegyzés nel-

v a l ó s á g g a l  á l t a l  me nt  a neve* 
ze 11 v i z e n .  — Ezt is akkor írja a’ Fr. Hu- 
rír, midőn már nyilvánsággal tudjuk Béts- 
ben, hogy alá van írva a’ Békesség).

N

A’ Londoni M ór ni n g - H e r  ál d ne*
hogy nTm Végér°ÓUy“  j?gAés<" inté- vű újság hevesen kikelt mind a,ok ellen 

aui, nogy uc a j  i c/ ,  ̂ Annusok es társasagok ellen,
*ett Olvasójihoz, hogy ezen-tul nem is
fogja méltónak tartani a’ Párisi Opposi- 
tiós újságokban találtató sok költemények
nek megczáfolását, ’s elégnek fogja tsak 
feljegyezni, hogy ez vagy ama’ czikkelyt 
a Journál-des-debatsbol, vagy más Oppo-

-  1 •  r í  .  »

sitiós újságból vette).
(Valóban tsudálatos dolog is egy ke

véssé Párisbó! Oktob. 26-dikán azt írni, 
hogy a Törökök nem írták ’s nem is ír
ják alá a békesség-kötést addig, míg az 
Orosz ármáda nem tsak a Pruth vizén, 
hanem a Dunán is által nem száll: ho
lott a’ J a s s y b o l  Oktob. 5o-dikán indúlt 
levelek, mellyek November’ 9 dikén már
M & a »  , r  U U I - i .................... ‘ ‘ '

v « ~ ”  ----
a* magános Ánglusok és társasagok ellen , 
kik a Görögök segítségére nyilván való 
és munkás szolgálatokat tesznek : v

„Az, az érzés (úgy mond) melly magát 
Angliában a Görögök’ ügye mellett, illy 
nagy buzgósággal nyilatkoztatja, meg le
het, hogy áltáljában dítséretes kútloböl 
veszi szármozását: mindazaltal tsakugyan 
találtatik azoknak magokviseletjekben, kik
a Görög népnek illy munkásán pártját
fogják, valami megmagyarázhatatlan. Mi
nem tudjuk mire véijük azt a gyáva lágy- 
melegséget, mellyel némellyek ezen ton- 
tos tárgy felől beszéltnek, meg nem 
dólván: hogy mi légyen egy olly Országló- 

•1. —-in* ellenséges módon viseltetni,
miilyen a’ Török Országlószék, a’ melly 

„Hogy az A c k i r m a n b a n  volt Tö- Angliával békességes Kötésben van. Mi eddig 
rök Alkudozó Követek’ Titoknokja, ki az
Oktob. 6-dikán alá íratott Kötéssel Kon- ^  ^
stanczinápoly felé nagy siettséggel J a s s i  n két illetné és nem a’ magános személlyé* 
által útozott vala , onnét már most min
den szempillantatban váratott viszsza a’
Török Császári R a t i f i k a t z  óval .  Ezen 
izenettel pedig egyenesen Konstancziná- 
polybol érkezett-meg Oktob. 28-dikán a’
Hospodár“  Kurírja J a s s i b a ).“

(Ezen szavakat is a’ Párisi Kurírból 
hozzá-fel az Austriai Beobachter, mint 
mondja B r o d y b o l  Október’ 1 3-dikán 
költ levélből: — „Mint hogy felteszem, 
hogy az Orosz scrgeknek a’ Pr ut h  
zen lett által szállása még nints tudva: 
re néz e jelentem, hogy a’ G. Wittgenstein
ármádája az Ó Kalendárium szerént Sept.

vi-
er*

Angliával beúesseges Kötésben van. Mi eddi£ 
azt gondoltuk, hogy a’ békességet és hada 
kozást tárgyazó kérdés, az Országlószéke 
két illetné és nem a’ magános szernél!™ 
két ; és hogy kiváltképpen nállunk, a 
hadizenet és békességkötés a’ Korona’ első
ségi jusai közzé tartozzanak, még pedig 
olly módon, hogy ezekbe még a’ Perlamen-
tum se avatkozhassék belé. —

„Mi az úgy nevezett Börse-béli Patrió
táknak tellyességgel nem hozzuk ugyan 
kétségbe azon jussokat, hogy ha tetszik, 
a’ Görögöknek pénzt költsönözzenek; tel- 
lyes szabadságokban á ll, hogy pénzeiket 
a’ Hóid’ lakosainak adják, és mi azt hisz- 
szük, hogy ők még egy éppen más tulaj
donságú hely* lakosainak is költsön ad
nák pénzeiket, tsak azt reménlhetnék,
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hogy külömbkülőmb nyereségi nevezetek lyen a* mienk, mindenkor a’ közönséges 
alatt, i 5o p e r  C e r t e t  nyerhetnek. vélekedés által vezéreltetik a’ maga tsele-

„Hanem engedjük - meg, hogy mind kedeiben. Ha a’ Görögök’ barátjai azt tart
ozék az uzsorálkodásra szolgáló nevezetek ják, hogy az Ánglus Nemzet Görög Ör- 
éppen olly tiszták, mint mi őket gyaláza- szágnak sorsát illy hathatósan szívén vi- 
tosoknak tartjuk , *s éppen olly önn’ haszon- se li, hogy azt óhajtja, hogy Országunk 
kívánás nélkül valók légyenek, mint a’-mi* háborúba elegyedjék érette: miért nem já- 
lyen undorítóknak mi azokat tartjuk, tsak rulnak a’ Királyhoz, arra kérvén ő Fel
ugyan még se találtatik ezekben semmi, ségét, hogy indittson hadat érette. Az el- 
a’ mi ezen Spekulánsoknak tselekedeteiket lenben, hogy bennünket olly tsalárdságok- 
menthetné, azért, hogy hadi hajókat ké* kai játzodtatnak, millyenek ezek a’ Görög 
szítenek-ki, hogy Admirálist neveznek, ’s Biztosságok ezeknek Titoknokjaik, Inzsi- 
mindent elkövetnek, a’ mire tsak az ő vé- nörjeik, mind ezek olly megvetést érdemlő 
kony tehetségek elégséges lehet. Mi meg- majmozások, tréfajátékok, mellyek nem 
győződöttek vagyunk a’-felől, hogy mind méltók, hogy egy pillaniatnyi időt veszes- 
ezek meg nem szenvedtetnének illy sokáig, sünk véllek.

.̂Mi ezen vélekedésünk* nyilatkoztatá- 
sa által, a’ Görögök’ ügyének sem ellene 
szollani, sem pártját fogni nem akarjuk. 
Meglehet, hogy a’ Görög nemzet a’ vilá
gon legelnyonntottabb nemzet, ’s ennyi
ben minden érzékeny szívektől szánako*

ha mi a Török Országlószéknek lakhellyétöl 
illy nagy távolságra nem volnánk, ’s ha ezen 
Országlószéknek módja volna arra , hogy 
ezen ellene - támodó pulyákat (törpéket)
megfenyíthesse.

Hogy a’ kérdést olly egy-íígyűvé te
gyük, mint tsak lehet, tsak azt jegyezzük- zást érdemel. De mi tsak arra akarjuk Olva- 
meg, hogy ha a’ Görög jóakaróknak ezen sójinkat figyelmetessé tenni, hogy az Án- 
bánása’ módja a’ Törökök eránt jóvá ha- glus Constitutiónak sem valóságos miné- 
gyattatna , így tsak magoktól ezen embe- műségéhez, sem leikéhez nem illik az, hogy

magános embereink az Országlószék ju- 
saiba avassák magokat, *s hogy azt tu- 
lajdonitlsák magoknak , a’ minek te ljesí
tése Országlószékünk’ kötelessége, ’s vég-

rektol vagy más hozzájok hasonlóktól fijg 
gesztődne-fel, hogy ha tetszik,a’ Frantzia,
Spanyol, vagy Belga Országlószékek el
len is hasonló Keresztes hadakozásokat 
folytassanak büntetetlenűl. Tegyük-fel, hogy re hogy azt, a’ magok éretlen buzgólkodások 
a’ Spanyol Bonok’ (Obligátziók) Birtoko- által olly veszedelmeknek tegyék-ki, a’ mel- 
saiknak a’ jutna eszekbe , hogy F e r d i -  lyelt minket nem illető dolgoknak követke- 
n á n d Király ellen hadat indittsanak , és zési lehetnének/4
hogy Lord C o c h r á n é t  Kadiksnak bé- A’ G i b r a l t á r i  Kormányozó illy
zárására küldjék, a’ végre, hogy az el- parantsolatott botsátott közre: 99
fogdostató hajókon való nyereségből a „Mint hogy Király ő Felsége mégha
C o r t e s e k  által tsináltatott adósságokat tározta, hogy azon békességes állapotra 
szerezze viszsza : valyon ugyan meg kel- nézve, a’ melly Nagy Britannia ’s az egyéb 
lene-é vagy jó lenne-é megengedni nekiek, Európai és Ámérikai Hatalmasságok között 
hogy ezen erőszakoskodásokat végre hajt- uralkodik, minden hadakozó Hatalmassá- 
tsák? Mindenek meggyőződve vágynak az gok eránt legszorosabb neulráliiást tart- 
eránt, hogy ezt tenni nagy bolondság tson minden egymás ellen háborút folyta

tó nemzetekhez, a* mellyeknek hajójilt 
Egy olly Országlószék , mint a’-mil- az ő Felsége kikötőhelyeibe bceveznek, meg

lenne.

9  t

t



fialva tik, bogy a* G bráltári kikötő bel»-
Jlyet a* magok’ ÖszsZőg^ülekezésének hel- 
lyér« ne tegyék semmi tele hadi czélzásra 
íiézre, hogy t. i. onnét hadi készületeik
nek könnyebbséget szerezzenek. Továbbá- 
az is tudfokra adatik, hogy oda semmi

mind együtt 120 Képviselőket válosztattaki.
Ezeken kívül küldenek még az Azores

veszigetek (Madera és Porto Santo) i 1  
teket, melly szerént i 3 i tagokból áll a’ 
Képviselők-kamarája.

B € C S.
prédába-mert hajót, vagy valami olly ha- A’ Triesti O b s e r v a t o r  jelenti Álé-
jó prédái a nyert terhet (portékái) (a hajó- ___ i „;ai—i a,.wxandriábol Aug. 26-dikán indult tudósító-
törési történeteket ki vévé.») bé ne vigyenek; gol{ szerént> hogy ott A c e r b i  Jó’sef Cs, 
végezetre minden Gibráltárban tartózkodó Xanátsos Urat mint Austriai fő Consult, 
embereknek megparants dtatik, ho:. y sem- nagyon fényes pompával fogadták, melly
mi hadakozó nemzet béli hajósoknak az o 
ellensége ellen , a’-melly ellen az hadako
zik,  semmi segedelemmel ne viseltessék,

pompa Aug. 19 áikén ment véghez az Ale- 
xándriai parton. A’ hajóról, mellyen oda 
érkezett, nagy számú Austriai alattvalók .V

hogy t. i. azt a hadakozást munkában kön- kísértetve, ágyú durrogások között tar-
nyebbittse, azon esetben, ha ezen hajók bémenetelét. Bárkák is nagy számmal
tsakugyan megpróbálnák a Gibraltárig ki- Kísérték a’ hajótol fogva á* partig,a* melly
kötőheliyet a’ magok öszszegyülekezésémk 
hellyévé tenni.

A’ Kalkuttából érkezett legújabb tu
dósítás szerént a’ Birmán Uralkodó, P r i- 
ce nevű Miszszionáriust a’ Bengalai Fő

egy' Velenczei Regettához hasonlított. A* 
parton 4 gazdag készületéi paripák állottak 
készen nyergeivé, mellyeket az Egyiptomi 
Vice-Király küldött elejibe, az ott lévő 
négy más idegen Consuloktol ugyan oda

Kormányozóhoz küldötte olly kérelemmel, küldetett paripákkal, ’s egy tiszteletet tévő 
hogy azon harnwdlél Rúpiáknak, 25o ezer gtrál8a tsoportal, és egy íolmátsal. Hanem 
font Stci lingeknek , melly ek az utóbbi bé- A c e r b i  Úr nem ült lóra ; gyalogolva ment

a’ Consuli épületig, a’ melly egy Olasz 
mértfőldnyire esik onnét, a’-hova kiszállot
tak. Sok kísérőji voltak, ’s a’ házalt’ abla
kai is tele voltak nézőkkel mindenütt, a*

kességben igérletett hadi adónak második 
Rátáját teszik, lefizettetése, egy keveset 
halasztódjék: de nem állott rá az Ánglus 
Kormányozó ; sőt inkább tudtára adatta a’
Birmán Udvarnak. hogy az Á iglus sergek hol elment. Illy pompás bemenetelre nem 
oda nem foglalt Li a n g u h n varosát hagy- Cmlet<eznelt Alexandriában.

% .

ni - valameddig a ■ Birmánok a’ békesség- 
kötésben megígért feltételeket az utolsóig 
mind be nem lelkesítették.

pénz f o ly a m a t  N ovem ber' 8-clikán;
közép á r r :

Ú j a b b  T u
A* Státus’ 5 p. Centes Obligátzióji 
Az 1820-béli sorsosok ,
Az 1821  -béli hasonlók,

9°
i 56 1f i i
116 1fb

P o r t u  g a l l i  a. Az új rendelések Béts városa 2 1 / 2  p. Centes Bankó Obligá-
szerént a Portugalliai tartományokban tzióji, 43 1/2 forint, keltek, mind C.ben.
minden 25,000 leiektől egy D e p u t á t u s  ha- Bankó Aktziák keltek 1078 4/5  forinton
A  '  r .  ’  X T  ____________ L • T f  '  • _  I  ff  I  r  r  i  ’ vtároztatván a’ Nemzeti Képviselő Kamará 
hoz, így estek-ki ezen mérséklet szerént 
a* Válosztások:— ,Minhó 3o* Tra-los-Mon-

Conv. Pénzben.

tes
tejo

1 1 »
1 2 ,

Beira 3 6 , Extremadura 26, Alen
M a  g y  a r  O r s z á g .  

P o s o n y ,  Nov. 7-dikén. Hogy
Algarbia 5 > következés szerént a«- alattvaló- hűségnek méltóképpen meg



• ♦

303

Teleljenek, ’s Nemzeti Örvendezést tellyes 
•szívből kinyilatkoztassák, e’ hónap’ 3 di* lönös 
lián délutánni 4 órakor különös ülést tar- 
iának Országunk’ öszssegyülekezve lévő 
-Rendjei, melly a’ 1 58-dik vala. A’ Perso- 
nális Úrnak jelen nem létére nézve a’ Vi* 
ce-Palatinus M.gos G hy cz y  Péter űr ülvén 
a’ Rendek’ Táblájánál elől, itt aza ’ Joval- 
lat tétetett, melly azonnal el is fogadta- 
■ tott, hogy a’ Bétsben lévő Nádorispány O 
Cs. Fő Herczegségét tisztelettel kérjék-meg 
az Országgyűlési Praesidium által, hogy 
a* Haza’ Annya eránt való mély tisztelet
ieket az O Felsége örvendetes innepi név
napjára nézve , nevekben megtenni méltóz- 
tassék, ’s legyen szíves óhajtásaiknak Tol- 
mátsa , kimagyarázója.

Ezen határozással

r

töttek el a’ szent Házasságban. Ezen kft*
innepre Nagyon Tisztelendő St i 

p u l a  J ó ’sé f  Űr a’ Matrikulákból ki
szedvén az éltes házas személyeket, ezen 
n -re  talált, kik közzűl két pár 57 esz
tendeig, négy pár 5 í-ig,három p á ro s ig , 
végre kettő 52 esztendeig élt a’ házasság
ban. — Hogy ezen különös hoszszú élet 
kornak nevezetes példái az egész község előtt 
annyival szembetűnőbb legyen , a’ tiszteit 
'Plébános Úr mindnyáját akkor egyszerre 
a’ templomba rendelte, és az énekes Mi
se alatt az Evangyehom után hallgatóihoz 
igen buzgó , és fontos Egyházi beszédet 
tartott, melyben egyszersmind szívreható- 
képpen a’ városi lakosokat figyeímetesek- 
ké telte azon ritka szeren lsére , hogy egy 

nős Követsé- illyen városi Községben olíy számos lsen-
des életű, és példás házas társak találtat
nak,  kiknek tsak ugyan neveiket egyen
ként felolvasta. Azután folytatván a’ Misét, 
a’ Comműniókor mind a’ Házastársak,

get küldöttek a’ Mágnások’ táblájához, 
melly az Ország’ Bírájának GrófBrunszvik 
O Excellentiájának betegsége miatt az Or
szág’ Tárnok mesterének Gróf C z i r á k i 
O Excellentiájának előlülése alatt vala ősz- mind az ő unokáig égő viasz gyertyákkal 
sze gyülekezve, melly a’ Rendek’ határo- az Oltárhoz ménének, lelki áldozatra, 
zását tellyes megegyezéssel helybe hagy- midőn az Egyházi áldást reájok mondván, 
ván, ezt hasonló különös Követség által őket megszentelő. Ezen nevezetes 
adatta hírül a’ Rendeknek, ’s ezzel mind ten számos Úri vendégek megjelentek, és 
két táblák eloszlottak. ritka volt, a’ ki örömkönnyeket nem hút-

A’ következett napon mint ezen Fel- látott volna. A’ tisztelt Lelki Pásztor az 
séges név-napi innepen délelőtti 10 órakor jnneplőket mindnyáját megvendégelte, ma
fényes cerimoniával való Nagy Misét mon
dott Prímás O Herczegsége a’ Városi fő 
templomban, hol a’ Rendek minden itt lé- muzsika, és

ga egyedül űllvén vclek a’ vendéglő asz
talnál. A’ vendégség után megpcndűlt a’

*í>n házas férjíl a’ maga 
feleségével eljárta a’ Magyar tánezot. Melly
ismét sok öröm-könnyeket fakasztott a* szá-

xo Tisztikarokkal és lakosokkal jelen va 
Iának, ’s a’ magok rokon polgártársaikkal
az Augsburgi Ev. Valláson lévő hívekkel, mos jelenlévők’ szemeiből, 
kik a’ magok templomokban hasonló áj- 
latos czclzással özsze gyülekeztek vala  ̂
egyesülve, az egek’ áldásának az Ország 
kegyelmes és Felséges Annyára való kitöl- 
tetésiért imádkozzának.

£  r d é l  r .

Ahoz a’ mit Old. 3i*dike'n költ 35-dik 
számú M. Kurírunknak hátulsó lapján. 

Jász Bcrényben Okt. 22-dikén különös M. Gyéro Monostori L. Báró Kemény 
inneplés tartatott 11 pár házasokkal, kik Si mon,  Néhai Alsó Fejérvármcgye’ Fn
min dnyájan 5o esztendőnél többet töl* Ispányt Helytartója'haláláról írtunk, s*ük-



304

ségesnek ítéltük a’ Magyar Országi Újság- megyének több számból álló Nemes Tagjai,
levelekből, a’ boldogúltnak temetési utói- a’ N. Enyedi Nemes Magistrátus, a’ Reform! 
só megtiszteltetéséről, [a’ következőket is Nemes Collegium’ Tiszteletes Professzorai, 
ide tenni: —* ,, ottan tanuló Nemes Ifjúság, a különi*

„Hogy mennyire szerettetett, e's tisz- böző Vallásokon lévő Tisztelendő Papság,
teltetett életében a’ boldogult halott, bi- a’ Város’ Nemes Czéhei, és tsak nem min- 
zonyította az ő temetési valóban gyászos den rendű érdemes Polgárjai —  igen nagy

számmal, és jó renddel kísérték ki a’ tespompája is , melly a’ folyó Hónap 2 t di  
kén N. Enyeden vitetett végbe, és a’ mely

* * « _ - » k a i l tét, a’ minden Valláson lévő harangoknak 
hez hasonlót N. Enyed Városa ritkán Iá- szomorú zúgása, az éneklő és mu’sikai 
tolt. A’ halottas Isteni Tisztelet, a’ Vár- Karoknak egymást felváltó érzékeny hang
megye Praetoriális nagy szálájában tarta- jai között, egész Csombordig; hol a’ nem 
tott, a’ Reformátum Collegiumban tanúló tsak tisztelt Földes Urakat, hanem való- 
Deák éneklő Kar, és a’ Fő Herczeg Jó’sef ban szeretett édes attyokat belső megille- 
Nemes Lovas Ezerede’ muzsika bandája a’ tődéssel kesergő, két felől sorban álló,

szolgáló emberei között vitetett bé a’ test 
a’ néhai halottnak egy szép gyiimöltsös 

rövid, de fontos, és szívreható halotti be- Kertjébe, maga által-még életében e’ vég* 
széde mély érzékenységbe, és az clbád* re kijegyzett helyre ásatott temetőbe, a’ 
g y a t t  szemeket köny-ozönbe hozta : a’ hány holott is:

bánatos szíveket komoly tsendességbe, ez
Professor Hegedűi Sámuel Úr’

ember, annyi kesergő volt. Ez a’ virtusos 
életnek betses földi jutalma, melly a’ há- 
ládatosságnak és tiszta érzésnek bánatos

T s e n d e s s e n  n y u g o d j é k  b e n n e  a* fö ld  p o r a ,  
T i s z t e l j e  a z t ,  a ’ m i  S z e n t ,  az i d ő k  s o r a !

R. Sz. B. Gróf S z é k i  T e l e k i  Anna
v  '  A ,

könnyeivel kíséri által a’ halandókat a’ hal- Úri Aszszony, a’ megboldogúlt 26 észtén* 
h a t a t l a n s á g n a k  örök világába! A’ halotti be- dőkig kedves Házastársa, egy jó és hív Fér

jet, Domokos, Kata , István, György, és 
Judith, nagy reménységü kedves Neveti-

szédnek bévégződésével, a’ test a’ számo
sán öszve gyülekezve volt Mélíóságos Atya-

_  .  m  . B  I  «  1  •fiák, és Vármegyei Tisztek által kézen vi- dékek, egy ritka példájú jó édes atyát; 
tetett ki a’ Vármegye Praetoriális Udvará a Vérség és Atyafiság egy hasonlíthatat-
ból, a’ halott is egy a’ végre kikészített lan jó szívű, és tiszta érzésű Atyafit, Al
hat fekete lovas Gyászszekérre tétetvén, só Fejér Vármegye, egy bölts Kormányót, 
tsendes, és lassú lépésekkel vitetett ki N.. a’ Méltóságos Törvényes Kir. Tábla egy 
Enyedhez tsak egy fertály órányi távolság- egyenes lelkű erős Bírót, a’ Haza egy jó 
ra fekvő C s ő m b o r d  nevű jószágába az Hazafit, és nagy Oszlopot, a’ Státus egy 
örök nyúgodalomnak helyére. Negyvenkét valóságos nagy embert, az Uralkodó Fel
1  .  1 • 1 i •»*1_ 1  ̂ V  * I * 1 1 *  T T  * • \  1  0 l  # t  1 ^ 1  i | 1  a • 1 f i l l  »kotsik, több számból álló Vármegyei Ne
mes Ifjak, forma ruhákba öltözve, lóhá
ton , a’ halottas szekér előtt, és mellett, 
a’ Fő Herczeg Jó’sef Nemes Lovas Ezere

ség egy hív 's tántoríthatatlan Jobbágyot, 
az emberiség egy ember barátot, és va
lóságos embert vesztettek el benne. 
Nyúgodjanak áldott porai tsendesen, a

de, N. Enyeden fekvő Nemes Commando- háládatosságnak tiszta sóhajtásai kísérjék 
ja , több Felsőbb, és alsóbb rangú Tiszt által betses érdemeit a’ késő maradéknak 
Urak, az egész Vármegyei Tisztség a’ Vár- örök emlékezetébe!

Felelő: Pánczél Dániel. Nyomtató; Haykul Antal* (Obere Backer-Strasse Nro, 753) a •




